7'y AW DIaR 1 13 N0 XYY Y Y3 1 13 DR DRmW qDY DAI3R Y ow v

TN N /

P

R"YOW $2319937 17157 SRS 939 31130
Py DYV DIDWT WY NIW WR

Gy Honsey S
- JTINY YW 7 INDVOT I1) 7 1P TTWD
arshas Haazinu / Chag HaSukkos / Shemini Atzeres / Simchas Torah
September 26-October G, 2015

P3N I

NOW AVAILABLE
ONLINE AT
WWW.TORAHTAVLIN.ORG
TO VIEW ARCHIVES,
STORIES, ARTICLES
OF INTEREST OR
TO SUBSCRIBE
TO RECEIVE
THIS EMAIL
WEEKLY

R 4 SO PR 17
- YYWn "MW 3'0-3"
TTEYY BIRA IR INYY DIWYPS) MY
TIRD PNV MRS NPT DY

MDY NP — AT SPw P PR - (13-55) (5P 0N DS B) 0D MOWN DTS A TN 3B AR R 3y

TPATPIIN D38 T P2 DY mAwn Myt X301 IRon
Ao MR APwn 2192 095 D3 Tk wrIpn IR PN RYD R
*73 9707 17 DY AR 13720 7R TI0 87y TOTR RPN 1T 05 1T
Syw ynw DRI DN ARG W 7Y DM 1R 1000 DY M
2T AR IR T NPRR Yap 195 AR 1R 1R 1pN5 X1 nonn
1N By Yaw IRIP R P2 19137 71 5w 17aR® 03 727 TR RS
>3 UM R RDT QIR DX 12200 DpR 0N °0 3 07 PR
X D R DR Bpad nom 5 opra oonwn X2 Xon Do
Yo N mrrnwnn obvanm R Xona bl 77 By 03 7awnn

RIPRTD Imw NRTp Abym 5 AR prige va1 T 1 Xepmn M)

130 PRI PR - AN By yraw ARCTp RTIpR D2 pRRe TR (7 M)
T PIY PYNT IRIP AN ROR Y PR Y AP AL 217 IR
DPRTT > 201 A AN 237 Y URI PP ROR AW PRI IR
21 0T DY Ynw IR DW T PIY AR TIRD 1290 R0 IR0 UK
AMNN T KON AR DW A0 T a1 e by Tryb R
DompR TP O YT JOR1 AT DPHYD P YR IR RS 1K D271
TP W SR a0 PA9Na OY ¥ ARCTP UK DRI AT0 1UR
AN 0 B0 TR IR DPE0VA T IIPOND T IR WP TR

PR DT DPOIAY TIMON 9T RN TAWNN R T AR DY 720
TR AN2W 7 AR R121,0771002 7277 DDA 107 7 M2 Iy
PRP RPN (G R - TR W) o pray 1a0a oD YT
mby% ooyt ot B IR PR AR o1 3 R MmO yew

J7Y 13T RN 7PYRR mawan
5y 03 7Ry NPYIN O3 73 w13y DY noyIn Ta5n 1 ARTp bw oma
RY7 2123 TP T 72w K92 W DY OIRT 12 1K 00 [Ty
Do RDPI1 O™ 12 D033 PIY YW O TROM 22 KO T2 7Y
ATy (2,7 MAR) D71 omaRn 31T 00 1nbTRA awr NN Ova gl oo o
BR PR 21, PROA DA 12751 WD Yy 19K OX R ATy DT

72105 1Ry IR MBS M9 1771 BNK 12 D°3MI RO

195 OPIMAR T WA TAND oI SN2 CIwA RIYT KT AR
IR 9727 P e AT TR B2 By PR ow 1Ay Xaza nwh T
PRI DR T 120w 7385 av 5 R1PD 73 1 W o TRY 4l
RTPw %395 > N255 N5 AN R 1D (0w own At Byw yew
55 5y wiam 1Ay TIRD O X1 ,PIY OW A R0 KD 3w R 2
AT N 7ewn 2385 yaw IRTPA T T NAT S 70 TR
TR NRT D22 R 2 7P RS T MW AR T MR M Mo
ANXMAR M PRY AT AWy RN PI0%A I3V T MR NN

7AN22 AT PYw YRw IR MR TR TR 50 TRt TR
YW DRI AR M TN NRT D33 ,8TT Drayn wwm 57y RiTw M
R X 12°KD 1D 2wn YA ROW RN YR TR ADW YT AI0a
72T 20w, METY MY YA RTPW 1D 7AN03 A0 DY yew DN
N7 09 1 2001 I 093 TR NI

Y DWIPR 0802 WY M oIpn? WhY 1 piy wab 7o
TR MM JAWNN 7 NWYA AR A1WND 0IYTIRT D3 YN
TR 53PS D°A150M 1Y WP AW 27 TR PwhYm wTn w1 2T
J9IR° By IR 7Ry OTp 72D TR RN YA 37 By maw e A
TRRY DY ATy maEya R IR 7eyn IR D nnws A new nya oo
STy XM OO 0127 DY 0N Ny D0 U3 PR 4T T2y PR
DY 0T 1 Y1 81T 230 R WRD 2702 ALY T Ano2 KT antm
AP e IUYw DROMT 93 AR P 2N oIpnD 19 MR W by
JI KON O K93 7127 K7W 72557 1w A IR
PRI RGP (YR AT XM WIIRR TINA X 207270 R )
5337 WP KT RIIMT WD (PR R KR R'0) TPRT W XV RTNY
MR RILN T2aynd W1 72 °¥2 PRI KD T 200 KD Ty XD X00D
NI RRYY RS AT by Y I 20 RRY X D0 Ay
TRYY XDy 213 D2 RnSYa IRW RNMT RIPR ROYW X707 73 ROYY
732Dy TP 1T RIWN TAYRR ROYY KT Y ROMT ROYY
DTN W PIY 2Oy /RIWIT WD PR PORY RNWAT ROYY TR
(057 97 27y ONID TN ;25p A7 I NPIN) WIIPN TINA RIRTD 2007
275 wrw Mo Y WX By O OINAW NYaw UM 270 W TpIoN Rw
TPy 2y KD 19K OX N TP W3 Pawn YR YRy NN AR
mMey> ThY Sy ayw AR AMINANT TR OX1 POy "ayw ovn el
ST Y AN WRAWIWD NI DR 1 WA TR P, TR awn
X7 K2 AW Y *D A0t DY yaw IR DY Iy RIDR T
moon Py nbap KIT RBT YA IR X271 IR Twyn 0 1hap
7N 5 1Y PapS 70 W By 0IRT 1O O MR DRTR 1991 2w

A SERIES IN HALACHA o B
LIVING A"TORAH" DAY ﬂwy Db
Common Mistakes to Avoid Over Chag HaSukkos
The Correct Way to Shake the Lulav by Hallel. During
parts of the Hallel prayer, that we recite each day all throughout
the Yom Tov of Sukkos, we shake the Arba Minim to all four
sides, up and down (either the Ashkenaz order or the Sephard
order). This totals three waves to each of the six directions.
When we say Hashem’s name, we don’t wave it at all because
when saying His holy Name, we need to fully concentrate and
cannot be distracted with waving. All the verses are quite
simple because they contain six words (without Hashem’s
name). However, the verse "N ny»enn [N] MK has only three
words for the six directions. Many people naturally split them
up by the six syllables, two in the first word, three in the second
word and one in the third word. However, the Mishna Berura
(920 brings from the Magen Avraham that it should be
divided into two directions per word. This means that the three
-syllable word "ny-w-i" and the one syllable word "N" both
take up two directions. This makes it much harder to do and
takes a bit of practice so as not to deform the word "N" when
one waves six times to the appropriate two directions.
Simchas Torah Night: The Unnecessary Shehecheyanu. A
common mistake that comes up on the night of Simchas Torah
might cause people to say a N>v1> NoM - a blessing made in
vain. It is due to following scenario: during the long Hakafos of
Simchas Torah night, many shuls make a Kiddush so that
people should not get too hungry and be fresh for the singing
and dancing. One person makes Kiddush for everyone and the
“mekadesh” has everyone in mind - both men and women -
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when he makes the beracha of “Shehecheyanu.” The ladies are
also yorze with that beracha when they say Amen. It is
important, therefore, to remember that when the ladies come
home after the Hakafos and light candles before the seudah of
Simchas Torah night, they should not repeat the beracha of
“Shehecheyanu” again. It should be announced in shul before
Kiddush is made out loud, that that ladies should not say
"wnne” later, or alternatively, they should have in mind not to
be yotze with the beracha being said now in Kiddush, and then
they can make it themselves at candle lighting.

Note: Even though Yom Kippur is over, it is good for next year
to remember the following important halacha related to the
above. Ladies say "wninv" when they light candles before Yom
Kippur. If they come to shul, when the congregation says
"wwnne” after Kol Nidrei, they should not say it a second time
(Shaar Hatziyon 619:7). In many shuls, the Rav announces
this right before the chazan and the congregation say "wnnv".
The Proper Time Between Meat and Milk. Another unusual
scenario could - and has - happened and people should be made
aware of it. On Simchas Torah night, after the long hakafos,
many eat a late Yom Tov meal. The last meat eaten at the meal
could easily take place at 1:30-2:00 am. It is possible that a
person might wake up quite early the next morning to be on
time for an earlier minyan, which many people do so as not to
finish the long davening so late. A person might want to take a
coffee with milk as he usually does and not remember that he is
still within six hours from his meat meal last night. One must be
careful what he consumes as he may still be fleishig.
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R’ Yaakov Dovid Kalish ZT”’L of Amshinov (Beis Yitzchok) would say:

“NY YN YW WOV N Yy - “‘Save us, (because of) the three hours, save us.” We can explain this according to
what the Talmud says that ©nwNaD ©71oON - the early pious Jews, used to prepare themselves for prayer one hour
before beginning. During this time, they would also pray that they should correctly direct their hearts to their
Father in Heaven. Similarly, we pray three times a day, and since each prayer requires the same hour, we have
three hours in preparation. Thus, we ask Hashem to save us so that He may find our hearts prepared for Him. And
that we should direct our thoughts in those three hours so that the Yetzer Hara will not destroy us.”

R’ Noach of Lechovitz ZT”’L would say:

“The theme of Shemini Atzeres may be better understood if we think of it in terms of a bride and groom. During the
wedding, they are both decked out in a wardrobe of exquisite, elegant clothes and jewelry. However, when they come
together in their private chamber, they remove their fancy garments and jewelry. It is the same with Shemini Atzeres.
During the seven days of Chag HaSukkos, the Jewish people offered a profusion of seventy bulls, but on Shemini
Atzeres - the moment they achieve complete unification with Hashem - they brought only one bull.”
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makes it clear that this unique avoda during the Festival of

Sukkos was also done for the purpose of asking for the
rains of winter by pouring water on the Altar.

The Gemara (30 Mmwn wrO) states: “Rabbi Yehuda says
in the name of Rabbi Akiva, ‘Why does the Torah say pour
water before Me on Sukkos? In order that there should be
a blessing in the rains of the year.”” R’ Moshe explains:
we pray for rain at this time, for without rain, plants will
not grow and we could be faced with a famine, chas
v’sholom. Now, a poor man may wonder what can I do to
help merit a rainy year? I do not have much and thus, I
cannot give much charity or sacrifices. Therefore, Hashem
said, “Pour water before Me on Sukkos” - in other words,
Hashem is saying, “I do not ask much from you, only that
you should do whatever you do for the sake of Heaven.”

"y NDY NN’ - Hashem wants our heart, as we find in
the Gemara (>p mnan). Whether one brings a lot or a little,

as long as his heart is directed towards Heaven....

Even water alone which is not worth anything - if you
will but do a mitzvah for the sake of Heaven with it,
Hashem will bless the rains of the year.

R’ Moshe concludes that this is the reason why there was
so much joy by this mitzvah of "D»n 7" - when a water
libation was poured on the Altar during the Korban Tamid
(daily morning sacrifice) more than by all the other mitzvos
of the Torah, because this encourages and teaches each and
every Jew that we can reach our perfection with what
Hashem has granted us even without money and without
bother as long as whatever we do is for the sake of Hashem.
Even when one eats, drinks and enjoys physical pleasure, as
long as he does it for the sake of Heaven it is a preparation
for a mitzvah and true perfection. What an encouragement
this is for all of us that Hashem only wants us to use our
potential to its fullest, and not to underestimate our potential.
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One year, the Reform Temple of Springfield, NJ, decided to show their members what authentic “Simchat Torah
Hakafot” looked like. A group of temple members took a bus to the grand Beis Medrash of the Bobover Rebbe, R’ Shloime
Halberstam ZT”L, to witness the famous Grand Rabbi’s sublime dancing on this special day. It was a truly uplifting
experience. Many temple members were impressed with the intensity of the singing and even joined in. One Reform Jew
stood up on a table, clapping his hands, singing and shouting alongside the chassidim - until he suddenly heard a name he had
long-forgotten being called. “Zaleski. I give the honor of holding a Sefer Torah to Commander Zaleski.”

The man was stunned. He hadn’t heard that name in decades - since the time he was masquerading as a Catholic in the
Polish army during the war years. How could this chasid know his name? “I owe you a debt,” the chasid replied when asked
this question. “I am glad to repay some small part of it by giving you this honor.” When the Reform Jew still did not move,
the chasid continued, “don’t you remember, back in Krakow, when you rescued two boys who were being held in a coal bin
in the police station...” Before America, before emigrating, back in Poland. Two boys in the coal bin - yes, he did remember.

It was the winter of 1945. Having advanced within the Polish security forces to the position of head of state security for
the County of Krakow and its neighboring communities, only a handful of people knew that he was Jewish. To the rest, he
was Tadeusz Zaleski. After Russian forces liberated Poland, the few Jewish survivors gradually began to drift back into the
cities. Krakow was no exception, and they organized themselves into Jewish committees to look after Jewish interests.

Zaleski was made aware of a situation that two Jewish boys who had been arrested by police for black-marketeering had
disappeared. The police had caught them transporting sugar, had confiscated their vehicle and its cargo, and had taken the
boys into custody. After that, the two had vanished and nobody knew where they were. Zaleski inquired of the chiefs of each
of the Krakow precincts whether they knew anything of the fate of these two brothers, but none did. He decided to take
matters into his own hands and conduct a surprise inspection of the city’s jail cells, undertaken for bureaucratic reasons.

For two days, he went from jailhouse to jailhouse, inspecting numerous dingy prison cells. He was finally led to one
building in the precinct called Wolnica. The inspection was proceeding just as the others had, except at the end of the dark
basement corridor, there was one door that remained locked tight. The police chief assured Zaleski that it was just a bin
used for storage of coal. Nevertheless, the security head persisted in being allowed to look inside.

Excuses were made and foot-dragging ensued. The keys are lost, he was told, whereupon Zaleski backed everyone away,
took out his side-arm, and shot the padlock off the door. As the door swung open, he was able to discern in the dim light of
the bin, two filthy figures - the missing Jewish boys he was seeking. As the alarmed chief rambled on about lost records and
confused paperwork, Zaleski berated him for incompetence. “Clean them up and bring them to my headquarters. Now!”

The elderly chasid, with the long red beard, looked at the Reform Jew and exclaimed, “Commander Zaleski, I am one of
those two boys whom you rescued that fateful day! I will never forget you - I will never forget your face, your eyebrows. I
have constantly thought about how we were delivered from that coal bin. The minute you walked in, I knew it was you!”

And while the people from the Springfield Reform Temple in New Jersey stared through the window of the shul in
Brooklyn, their neighbor, who had danced with the Sefer Torah, arm in arm with the Bobover Rebbe, now fell into the
embrace of a red-bearded chasid dressed in a black silk coat and fur shireimel, his face wet with long suppressed tears of joy.
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The term "mn ovn oxya’ - “on this very day” is used in
three places - when the wicked tried to stop Noach from
entering the ark; when the Egyptians tried to stop the Jewish
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people from'leaving their country; when Klal Yisroel tried
to prevent Moshe from ascending the mountain to meet his
demise - to prove that Hashem’s will was carried out
specifically on a certain day, in the face of great opposition.




(Rashi) The comparison between Moshe’s death, Noach’s
ark and the redemption from Egypt is astonishing. We can
well understand how a mob of people could think they
would be able to prevent Noach from entering the ark or
how a multitude of Egyptians could have prevented Bnei
Yisroel from leaving Egypt. But how could the Chosen
Nation ever think they would be able to prevent Moshe
from dying? After all they had witnessed, did they think
they had the ability to stop the Almighty?

R’ Chaim Shmuelevitz ZT”’L notes that Klal Yisroel,
having come to the profound recognition of Moshe’s role as
their teacher and liberator, as the man who guided them in
this world and afforded them the opportunity to merit the
World-to-Come, truly believed that could cling to him and
to prevent his death. They were so tightly bound to him that
nothing but a special miracle of Hashem would be able to
tear Moshe away from them. This, on a smaller scale, was
the thrust of the remarks quoted in the gemara (N y77M0)
by the falmidim of Rabbi Eliezer when they visited him
before his death. Rabbi Tarfon said that his Rebbi is more
valuable than rain; Rabbi Yehoshua said that he was more
important than the sun; Rabbi Elazar ben Azarya felt that he
was more precious than a father or mother. By emphasizing
and acknowledging his role as their mentor and teacher, in
reality, they were attempting to prevent his death.

We too are obligated to apprentice ourselves to a Rebbe
or a mentor. Let no one say that there isn’t an individual
living today worthy of serving, for each generation is
endowed with men fit to be its leaders.

(3835 NP .. SN2 FINT 53 D PpSw 13wn Noos

The sukkah symbolizes Golus - exile. A Jew in a
sukkah is akin to the wandering Jew of thousands of years.
By its very nature, a sukkah is a temporary dwelling. It is
exposed to the cold and the elements. While we eat our
meals inside of it, bees often buzz around the food and
spiders crawl down from the roof into our wine cups. At
night, we have to bring the chairs into the house because of
the possibility of rain, or worse, we have to grab our dishes
and anything else we can carry and make a mad dash for
the warmth and comfort of our homes - when the rain
starts to pour down. This transient reality of the sukkah
symbolizes out temporary status in our society, our feeling
of not belonging. We lack a place we can really call home.
Golus is defined by the fact that the Jewish people are
dispersed all over the world. Why is it necessary to
disperse us all over and not just to one place? The Talmud
(x ©no9) implies that the reason is to bring awareness to
the gentiles of the world of our Jewish values. In this way
we fulfill our mission to be a “light unto the nations.” But
we cannot do this if we assimilate. We can only fulfill this

mission if we remain distinctive in dress and behavior. By

doing so, the nations of the world will respect us.

Years ago, an interesting event took place in New York
City. The largest development project in the city in the
1980’s was awarded to the Canadian development firm,
Olympia & York, then headed by Paul (Moshe)
Reichman Z”L, the legendary philanthropist and observant
Jew from Toronto. The project known as Battery Park City,
located next door to the World Financial Center, was
completed in 1985 and was a great financial success for
New York City and Olympia & York. Mr. Reichman, flew
to New York to inaugurate the opening of Battery Park and
the governor of New York, Mario Cuomo, rode in his
chauffeured limousine to the airport to pick him up.

Along the way, a reporter asked the governor why he felt
the need to personally greet Mr. Reichman since he hardly
ever met visitors at the airport. The governor replied, “If
Mr. Reichman can allow himself considerable financial
inconvenience by closing down his operations before every
Sabbath (3:00 p.m. every Friday), surely I can
inconvenience myself slightly to the extent of meeting him
once at the airport!”

When we go out to the sukkah we are coming face to
face with our real status in this world - the status of Jew in
golus. As such, it serves as a reminder for us to be a
conscience to the nations by being principled Jews and
examples to the world. (Rabbi Reuven Semah)

(3-27 yPRr) . TP MNP WD DY DNINEY
The Talmud Yerushalmi states: “Why was the water
drawing ceremony called ‘Shoeiva’ (drawing)? Because
from there they would ‘draw’ the Holy Spirit. As it is
written (3-2 "y, ‘You shall draw water with joy from the
springs of salvation.’” (X-N T2D)

Chazal tell us that the Simchas Bais Hashoeivah, when
the Jewish people rejoiced at the water-drawing ceremony
in the Bais HaMikdash on the holiday of Sukkos, was the
one occasion reserved for the sinners who had repented to
sing a special Shirah - a song of the penitent. It was at this
joyous time that they would incant, “Happy is our old age
which has atoned for our youth.” ()1210)

R’ Yitzchok Hutner ZT”L (Pachad Yitzchok)
analyzes this remarkable Shirah at this festive occasion. He
asks: Shirah is the ecstasy of the soul overflowing from joy
in the performance of the Will of the Almighty. Simchas
Bais Hashoeivah was the one occasion reserved for the
special song of the repentant sinner. Why?

In Sha’arei Teshuvah (n-1), Rabbeinu Yonah writes:
“The simcha associated with having achieved repentance
is a special joy that is not added to embellish the mitzvah,
but is an integral part of its inner dynamics. Moreover, the
anguish of having sinned can be assuaged only by the joy
of having been forgiven. Thus, simcha is a fundamental
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On Shemini Atzeres, water plays a prominent role in
our prayers. We Bentch Geshem, recite the prayer for rain,
and we begin to ask for heavenly sustenance that will
irrigate the fields and allow mankind to exist. Rain is
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necessary for the maintenance of the world, and it is clearly
something the world cannot live without.

In Darash Moshe, R’ Moshe Feinstein ZT”’L,
discusses the great joy of Simchas Bais Hashoeiva, and he
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Every moment in a person’s life is filled with choices.
Daily choices, hourly choices.... And on the choices that
we make, there is a DIN and a CHESHBON. What is the
difference between Din and Cheshbon? The Vilna Gaon
ZT”L famously explains that a Din is judgment on a sin
that one has committed, while Cheshbon is an accounting
for the fact that during the time one was committing the
sin, he could have done a mitzvah! He is not only judged
for the sin but also for the lack of the positive actions he
could have and should have done at that time.

Rosh Hashana is the Yom HaDin and right up until
Yom Kippur we are busy with DIN. We are utilizing the
power of Teshuva to achieve a level of "ywm mo" -
removing ourselves from evil and negative behavior and
cleansing ourselves from sin. But now, as we begin the
Yom Tov of Sukkos, we begin a whole new level, a greater
more accomplished level in our avodas Hashem. Sukkos
begins the "1 NWY" - the ability to come closer to Hashem
through the performance of mitzvos and positive actions.
In fact, these days are invested with the powers of "y mo”
and "1 nNwy" from the time that Bnei Yisroel received the
Torah on Har Sinai over 3000 years ago.

On the day that Moshe came down with the Torah, the
Jewish people did not realize their potential to serve
Hashem with the mitzvos as they sinned with the Golden
Calf. The Luchos were tragically broken and for the next
40 days Moshe led the people in Teshuva and Tefilla.
They begged Hashem to be given another chance and He
bequeathed this to them on Yom Kippur. Up until Yom
Kippur, they were occupied completely with the Din. And
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then, the moment Hashem told them "71275 »nn>0", they
spent the next four days collecting material to build a
Mishkan for Hashem. After four days, on the 15th of
Tishrei, they began to actually construct a home for the
Shechina! Now, Klal Yisroel could make a Cheshbon of
the Chet Haegel. They did not focus on the terrible sin they
committed, but rather, the great things they COULD have
accomplished had they not sinned. They COULD have
received the Torah 80 days earlier! They COULD have
already been in the Mishkan doing the glorious avoda
enveloped in the loving embrace of Hashem!

The Cheshbon of the sin of the golden calf took place on
the first day of Sukkos and each year we go through the
same cycle. From Rosh Chodesh Elul we have been busy
doing Teshuva for our sins. We analyzed them, regretted
them, verbally confessed them and resolved not to repeat
them again. This repentance cycle ended on Yom Kippur
and we have now entered a new category called Cheshbon.
We realize that it just wasn’t worth it and we recommit
ourselves to avodas Hashem through mitzvos and good
deeds. We occupy our time with positive actions and ways
of truly coming close to Hashem.

Therefore the very first mitzvah that we do after Yom
Kippur is build a sukkah. We make a personal Mishkan
near our homes so that we can personally invite Hashem
in. We perform positive mitzvos so that we truly bond with
our Beloved and Merciful Creator! May our entire lives be
filled with the din v’cheshbon necessary to truly actualize
our awesome potential as the am Hashem and very soon
merit the geulah shleima. Gut YomTov! (Rabbi Z. Leff)
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aspect of Teshuvah.”

Based on this, says R’ Hutner, we can understand the
deeper meaning of the Chag. Indeed, the Vilna Gaon
ZT”L suggests that our celebration of Sukkos does not
only commemorate the Clouds of Glory, but also marks a
return after their absence from the sin of the Golden Calf.
The long Teshuvah process culminated with the descent of
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The Tur (™n N") writes that the Shalosh Regalim
(three pilgrimage festivals) correspond to the Avos, our
holy Patriarchs. Chag HaPesach corresponds to Avraham
Avinu, as alluded to in the posuk, "mny >uy 1"
(-r» 7owN12). Chag HaShavuos corresponds to Yitzchok
Avinu, since the shofar blast at the time of Matan Torah
was done with a ram’s horn, the same ram that was
sacrificed in place of Yitzchok at the time of the Akeida.
Chag HaSukkos corresponds to Yaakov Avinu, as it says,
(™-)2 HYNIL) "M DIPNIN DY XIP 12 DY NOD WY Py

If you think about it, we can understand how Pesach fits
with Avraham; because he told Sarah to bake Matzos -
"myy". Similarly, the Yom Tov of Shavuos is connected to
Yitzchok because the shofar of Har Sinai came from the
ram of the Akeida, and just as Yitzchok represented the
attribute of self-sacrifice (mesiras nefesh) by the Akeida,
so too, the ram that was his replacement was prepared to
offer of himself. However, in what way does making huts
for sheep embody the essence of Yaakov Avinu? What is
the deeper meaning of Sukkos corresponding to Yaakov?

I had a machshava here, which I later found in Sefer
Shaarei Orah from R’ Meir Bergman ZT”L. The Ohr
HaChaim HaKadosh asks the same question as above:
Can it be that the place is called “Sukkos” just because
Yaakov Avinu built small huts there for his cattle? The Ohr
HaChaim answers that Yaakov did something unique for
his animals, a revolutionary concept that no one had ever
done before in the history of the world. Yaakov was the
first person to build shelters for his animals. He cared for
them and protected them. To commemorate this precedent
-setting action, the location was given the name Sukkos.

However, the answer of the Ohr HaChaim still begs for
further explanation. The explanation is as follows: When
Yosef was still a poor slave, being tempted by the wife of
Potiphar, his master, our Sages tell us that just before
Yosef gave in to the terrible act of adultery, he said to her,
“How can I do this? Your husband was so nice to me. He
gave me a job, he gave me a place to live - how can I be so
ungrateful by committing this treacherous act?”

What prompted Yosef to say these words? Chazal tell us
that at that exact moment, the image of his father Yaakov
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Moshe Rabbeinu from Sinai on Yom Kippur, with the
evidence of forgiveness in hand - the Luchos Shniyos - the
Second Tablets. Hence, Sukkos is the holiday of rebirth and
rejuvenation through Teshuvah. Can there be, then,
anything more natural than a song for baalei teshuvah on
Sukkos? At the lofty moment of Simchas Bais Hashoeivah
- a song for penitents was inevitable.
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(PN apy Hv NPT M) appeared to him in the window.
This stopped him from proceeding with the sin. In other
words, Yosef saw something - a lesson that was important
to his father - and this stopped him from sinning. What was
this lesson that he saw? It was the attribute of Hakaras
HaTov (gratitude). When Yaakov originally sent Yosef to
the fields to find his brothers, he worded his statement
carefully: (119 DY) "INYN DIVY ANY PAN DIVY AN IR NI 79"
- “Go, please, and see the welfare of your brothers and the
welfare of the sheep.” Yaakov was imparting to his son
that a person is obligated to check on the welfare of things
from which he derives benefit - he must even have
gratitude towards his sheep, the source of his livelihood.
HaKaras HaTov is so extensive that Yaakov asked Yosef
to investigate the welfare of his sheep.

This was the "pwT 07" - the image of Yaakov Avinu
that Yosef saw, the lesson he had learned from his father
which would stay with him for the rest of his life. Do not
be an ingrate. Recognize favors that are done for you.
Always show your appreciation. Thus, when Yosef faced
the ultimate test of sinning with his master’s wife, it was
that image, representing the moral lessons of Yaakov his
father, that appeared to him from the window.

Now we can finally understand the words of the Ohr
HaChaim, who wrote that the city is called Sukkos because
Yaakov was the first person to make huts - Sukkos - for his
animals. What was so significant about this? It is because
this fits with the “image” of Yaakov, the fact that a person
must show gratitude and appreciation even for his sheep.
The significance of Yaakov’s innovation warranted calling
the city by the name Sukkos.

And this, too, explains the Tur, is the reason why we
celebrate the Festival of Sukkos - because Yaakov Avinu
made Sukkos. Yaakov taught us about HaKaras HaTov -
even towards animals, certainly towards man, and even
more so towards the Ribono shel Olam. Therefore, when
we sit in our sukkos, we are fulfilling the lesson - the
“image” of our patriarch Yaakov. We say thank you to
Hashem for taking us out of Egypt and sustaining us in the
desert for those forty years. Saying ‘“Thank you” is what
Chag HaSukkos is all about.
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One of the most renowned traits of the great Volozhiner Rosh Yeshivah, R’ Naftali Tzvi Yehudah Berlin ZT”’L,
otherwise known by the acronym of his name, Netziv, was his intense diligence. Even as a teenager, he developed a
reputation as a tremendous Masmid. He studied Torah with great fervor, and it was this trait that enabled him to acquire
universal renown. Still a boy, at the age of 11 he was sent to study at the famous Volozhin Yeshivah, where Reb Itzele
Volozhiner ZT”L, the Rosh Yeshivah, took him as his son-in-law at the tender age of 13 years old. The Netziv came to
live in Volozhin, and there he once again isolated himself in incessant study and made his nights into days of Torah
study. Truly extraordinary stories are told concerning his diligence in study. For example, when he felt sleepy he would
put his feet in a bucket of cold water to continue studying.

Many years later, his great-grandson, R’ Yitzchok Zev Halevi Soloveitchik ZT”’L, the Brisker Rav, would
comment on his great-grandfather’s renowned diligence. He once picked up the sefer Ha’amek Sheila, written by his
great-grandfather, and in a casual moment, asked some people: “Did you ever wonder why the Netziv always signed his
name with the words: 'nmaya owmyn vy - ‘Like a soul who collapses under his work’? It is quite an unusual
expression.” He asked this question and answered it at the same time, recounting a story told to him by his father, the
great R’ Chaim Soloveitchik ZT”’L.

This story took place in a year following the Shmitta. The Netziv was a man who professed his love of Eretz Yisroel,
and on Sukkos, he was careful to always recite a beracha on an esrog from the Holy Land. Year after year, he would
follow this practice and R’ Chaim (who was married to the Netziv’s granddaughter) would also recite a blessing on the
same esrog. The year following Shmitta, the Netziv did not change his custom, and he recited a blessing on such an
esrog. However, R’ Chaim had a doubt with regard to an esrog from Israel in the year following the Shmitta. The many
laws involved with exporting produce from Israel and the fact that R’ Chaim, the progenitor of the famed “Brisker”
methodology of Talmudic study, which included an overall stringency towards the fulfillment of mitzvos, precluded him
from following his standard practice. As a result, he found another esrog upon which he said the blessing. Furthermore,
he did not go to his grandfather, the Netziv, as he usually did every year, to recite the blessing on his esrog.

On the first day of Yom Tov, immediately after prayers, R’ Chaim walked to the home of the Netziv to wish him a good
Yom Tov. As soon as he entered, the Netziv said to him, “I know why you didn’t come to recite the blessing on my esrog.
It’s because of a halachic doubt that you have. But listen here, G-d willing, I will show you that even according to your
opinion, there is no problem.” R’ Chaim replied, “I realize that this is the Zaida’s (grandfather’s) opinion, but it seems to me
that a doubt still exists.” They spoke for a few more minutes. Then, they said their goodbyes, and R” Chaim departed.

At three o’clock in the morning, the Shamash came knocking at R> Chaim’s door to tell him that the Zaida wanted to
see him. Afraid that something had happened to the Netziv, who was extremely old at the time, R> Chaim woke up all
his children, and everyone rushed to see the Netziv. As they approached his sukkah, they saw a light coming from inside
and on the table they saw a great pile of seforim that reached up to the schach on the roof. The Netziv was pouring over
these books, leafing through them and consulting one after another. Everyone calmed down at that point, for it was clear
that there was nothing to worry about.

R’ Chaim sent his children home, and he entered the sukkah. The Netziv immediately said to him, “I called you here
to show you that even according to your opinion, there is no problem in reciting a blessing on my esrog in the year
following the Shmitta.” R’ Chaim excused himself and said, “Please forgive me, Zaida, but first I would like to say the
blessing on the Torah, and then I can discuss it.”

The Netziv was stunned. “What? Is this what I’ve merited in my old age? That my grandson has not yet said the blessing
on the Torah at three in the morning?”” He clasped his hands together and let out a giant sigh. “Vey iz mir (woe is me) that at
three in the morning, you have not yet said the blessing on the Torah because you were still sleeping!” R* Chaim recounted
that the sigh of the Netziv shook him so greatly that he had nothing to say in response. He turned back and went home.

“Now we can fully understand,” concluded the Rav of Brisk, “why the Netziv signed his name: ‘Like a soul who
collapses under his work.”
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The sukkah of the Tzaddik, R’ Mottele Twersky ZT”’L of Rachmistrivka was likely the most famous sukkah in
the Old City of Jerusalem. Its panels were made of the finest wood. When R’ Mottele emigrated from Russia, he brought
along the panels which he had inherited from his saintly ancestors. Its walls were full of inscriptions and carvings, and
those who knew said that its drawings depicted combinations of letters and esoteric meanings which mortal eyes could
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auditorium where the Rebbe was speaking to thousands of Chassidim, the Rebbe actually stood up for him. Afterwards,

they had a private audience with the Rebbe that was videotaped. During the audience, he thanked the Shakis for their
bravery, especially thanking Mrs. Shaki for supporting her husband. But then when the professor complained of how he
was fired from his party position and the media was descending on him, the Rebbe waved it away and replied, “Pay no
attention to the media. And regarding your job; you are like a professional athlete; you are just taking a step back in order
to jump ahead with doubled and redoubled power and success.” It was very encouraging words but they never

understood why the Rebbe talked about athletes. He was a politician - not a professional athlete.

Sure enough it was just like the Rebbe said. It took a few years, but eventually, Professor Avner Shaki, was asked by
the National Religious Party to return, but this time as its leader! He truly jumped to redoubled success.

Fast forward twenty-five years. Tamir Goodman was sitting in the Chabad House near the Ohel wondering what to do
about his operation, when suddenly the video with Professor Shaki and his wife came on the screen. Clearly, he heard the
Rebbe speak - it was as if he was talking directly to him: “Pay no attention to the media. You are like a professional
athlete; you are just taking a step back in order to jump ahead with doubled and redoubled power and success.”

The words perfectly fit his predicament! The Rebbe was encouraging him. He returned to Israel and underwent the
operation. It was, thank G-d, a complete and miraculous success! Tamir Goodman went on to play until 2009, retiring and
establishing himself as a motivational speaker, coach, and educator. He is also the co-founder of Coolanu Israel, which
strengthens ties to Israel through innovative seminars and sports programs for athletes, college students, and coaches.
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5w: Chacham Chayim Chori ZT”L was the Rosh Av
Beit Din in Gerba, Tunis, and author of Sefer Motza
Chaim. He guided his flock ably for many years,
distinguishing himself as a Torah scholar and miracle
worker. His followers adored him and appreciated his
complete devotion to his G-d and his people. He
eventually immigrated to the Land of Israel in 1955 and
settled in Beer Sheva. He passed away two years later and
is buried in the Beer Sheva cemetery.

On one occasion, Chacham Chori traveled to a distant
city in Tunis and spent the holiday of Sukkot there. One
day, as he was walking back from the holiday prayers, he
was accompanied by one of the prominent members of the
congregation, Mr. Shalom Yonah.

Shalom inquired of the Tzaddik, “What is the purpose
of the sukkah? Why does the Almighty wish that we Jews
sit in it for seven days?”

The Chacham replied, “It is to demonstrate our
complete and utter trust in Him.”
“But Rabbeinu,” Shalom persisted, “do we not do
enough to demonstrate our trust all year?”

The Tzaddik smiled and remarked, “So you think you
know what trust is? Come, I will show you how to
properly trust in Hashem. During my visit here, I am
staying at a certain inn and today is the day that I must pay
the innkeeper and return home. Unfortunately, I do not
have the money to do so, but the day is yet young and I
have ultimate faith in Hashem that by the time I return to
the inn, I will have all the money I need.”

Shalom Yonah was a man of means and could have
easily given the chacham the money he needed, but he
decided to wait and see what would happen. A few
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minutes later, a Jew approached the Tzaddik and asked for
a beracha. Chacham Chori stopped and blessed him
warmly, and the Jew presented him with one thousand
coins. As they continued walking, another Jew approached
asking for a beracha for his son. The man received his
blessing and proceeded to offer the rabbi a respectable
amount of money. As they walked further, a Jew came
every few steps for a beracha, and each gave the chacham
money for his blessing. In no time, the chacham had
enough money to pay for his inn.

“So you see,” said the Tzaddik to his astonished escort.

“These people were all sent from Heaven, in fulfillment of
the posuk, ‘One who trusts in Hashem kindness will
surround him.” Anyone who has genuine faith in the
Almighty, at every moment, under any circumstance, will
receive unlimited blessing!”
Swm3: The sukkah commemorates the Clouds of Glory
which protected Bnei Yisroel through the desert. After
leaving Egypt. they demonstrated unbridled trust in Hashem,
going out into the wilderness with no food or water. The
Almighty, in His mercy, cared for all their needs, he led
their way them with a cloud and the pillar of fire, provided
mann, quail, and water from the well which traveled with
them, and He encircled them with the Clouds of Glory. In
commemoration, we leave the security of our homes and
enter the unstable environment of the sukkah, thereby
demonstrating our faith in the protection of the Almighty,
for divine kindness surrounds he who trusts in Hashem! For
this reason, Sukkot, the festival of our faith in Hashem as we
sit under His protection, is also known as “Zman
Simchateinu” - the festival of joy, for faith carries with it
divine kindness and intense joy, with no worry or anxiety.




7
“I am not a prophet,” said R’ Aharon with a grin. “What I told you was simply an elementary principle in serving

Hashem. A person must always do all that he can do - and Hashem will do the rest!”
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Tamir Goodman, an observant Jew, is well known in Jewish circles as a star basketball player from Baltimore. In high
school, he was dubbed the “Jewish Jordan,” was featured on the cover of Sports Illustrated and interviewed by numerous
sports and news outlets. In 11th grade, he was ranked the 25th-best high school player in the country. In university, all
the games his team played were re-scheduled so as to not fall on Shabbos; an unheard-of precedent in America.

But what was most outstanding, was that Tamir, a follower of Chabad, wore both a kippah and a talis katan during all
his games. His goal was not just to excel in basketball but to make a Kiddush Hashem doing it. When he graduated
college, the best team in Israel, Macabbee Tel Aviv, signed him to a long-term contract. It was in all the papers. He
became the darling of the Israeli media and was interviewed countless times in all the newspapers and on television. He
made aliyah, served in the IDF, married and had two children.

But suddenly his luck changed. He began having trouble with his left knee. It was giving him such pain and discomfort
that the team doctors were pessimistic. He had to sit out many games. The team that brought him over traded him away, he
was demoted to a minor league, and the future looked dim. The Israeli media that once adored him began attacking him like
crows. Every week someone had a vicious remark to make about him which made his life almost unbearable.

Intense physical therapy helped only temporarily. There was no other recourse than to operate. But the experts told
him that the chances for success were very small ... maybe five percent. So, being a follower of the Lubavitcher Rebbe,
he decided he needed the Rebbe’s advice and blessing. He went to the Ohel (the place in Montefiore Cemetery in
Queens, N.Y. where the Lubavitcher Rebbe is buried), wrote a letter asking for help and read the letter aloud. He poured
his heart out asking for some sign as to whether he should do the operation or not.

Then, exhausted, he left the Ohel and went to the Chabad House which is located adjacent to the cemetery. He sat
down to rest in the reception room, where a screen shows around-the-clock thousands of hours of videos of the Rebbe
speaking, often to individuals. His mind began to wander a bit until he focused on the screen and watched the Rebbe as
he was talking to a distinguished gentleman. Suddenly, he jumped out of his seat! He had his answer! He knew exactly
what to do! He had just heard the words he needed from the mouth of the Lubavitcher Rebbe.

It was much later before the mystery was revealed. In 1963, an officer in the Israeli Navy married a gentile woman
from Ireland who underwent a illegitimate conversion and bore him several children. He brought them all to Israel and
wanted the government to register them as Jews to make them eligible for government benefits. And although by Jewish
law, only one whose mother is Jewish or converted to Judaism according to halacha is considered Jewish, in this case,
the Israeli Supreme Court agreed to change the law! They decided five to four that the Torah was no longer a factor and
anyone called “Rabbi” whether truly observant of the Torah or not, could perform conversions. The decision had to be
ratified by the Israeli parliament, but at that time the Knesset was controlled by a leftist coalition of nearly one hundred
out of 120 members who were all for the change.

The National Religious Party was a member of this coalition, and although they were considered a “religious” party,
one that officially adhered to Torah law, in this case, the senior members advised the party to abstain from voting, which
everyone understood to be token support of the change. The night before the vote, a ranking member of the NRP
(National Religious Party), an observant Jew by the name of Professor Avner Shaki, received a long distance telephone
call from New York. When he picked up the receiver, he was shocked to learn that the man on the other line was none
other than R’ Menachem Mendel Schneerson ZT”’L, the Lubavitcher Rebbe himself!

The Rebbe introduced himself and then pleaded with Professor Shaki to stand up and vote no in the next day’s ballot.
The professor explained that to do so would mean the end of his political career. The leftist media would make
mincemeat of him, and he would almost certainly get expelled from his party. And in any case his nay vote wouldn’t be
significant; one hundred votes were against him and the law would go through in any case.

But the Rebbe replied, as only the Rebbe could. He said someone had to be willing to sacrifice themselves for the
truth, to be Mekadesh Shem Shamayim - to publicly sanctify Hashem’s Name.

After a bit of coaxing, the professor agreed and the next day, when the vote was called, he actually stood up, raised his
hand and voted no. Such a thing had never happened before in Israeli politics. The newspapers and television programs
ridiculed him; his fellow party members were blazing mad! They despised him. He made hundreds, if not thousands of
political enemies. He was suddenly alone. But with the Rebbe’s words in his ears, he refused to sell out.

Shortly thereafter, Professor Shaki and his wife, flew to New York to visit the Rebbe. When he entered the huge
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not discern. There were seven panels, corresponding to the seven Sefiros (Heavenly spheres). It was said that one merely
had to walk past the sukkah and he would instantly become enveloped in an aura of holiness. Furthermore, legend had it that
R’ Shmuel Salant ZT”L, the venerable chief Rabbi of Jerusalem, once passed the sukkah of R> Mottele and stopped in his
tracks. R” Shmuel was already blind but he turned to his attendant and remarked, “I sense the aroma of Gan Eden!”

How shocking it was when in the year 5676 (1915), the sublime sukkah of R’ Mottele Twersky never went up. Many
people walked by the place where it normally would have been but there was nothing there. During the entire Yom Tov
of Sukkos, Jerusalemites talked, discussed, argued and hypothesized about what had become of the famed panels. They
even asked R’ Mottele himself but he had nothing to say. It was a mystery that looked as if it would never be solved.

It was only months later that another well-known Yerushalmi, the elderly R’ Yisroel Meir Gottlieb Z”°L revealed the
answer to the mystery, at a meal he hosted at his home. “I have a story that must be told,” he began to a suddenly quiet
crowd. “Several months ago, my grandson Shlomo became critically ill. The doctors had all but given up hope. Thanks
to Hashem’s great mercy, he has in fact had a complete recovery. It is necessary that I tell you how this transpired.

“The doctors concurred that the only way to save the boy’s life was to bathe him several times a day with hot water.
But from where was one to squeeze a drop of kerosene or a branch of firewood in these bitter times? In my desperation, I
turned to R’ Mottele, pouring out my tale of woe. He immediately rushed and led me to the place where his marvelous
sukkah was stored, saying, ‘Quickly, Yisroel Meir, take these boards and use them for firewood!” At first I was appalled
at the suggestion. These were famous wood panels! But R’ Mottele demanded that I obey by virtue of his rabbinical
status. [ had no choice. We burned the panels to prepare hot baths for the boy whose life was thereby saved.”

R’ Shaul Yitzchak Freund Z”L, another prominent member of the community, who was also at the meal, was
suddenly reminded of another story concerning the sukkah. When the wealthy magnate, Heshel Genichovsky, arrived in
Jerusalem for a visit, he heard about the celebrated sukkah and offered R’ Mottele a price that could have supported him
and his family for the rest of their days. Yet R’ Mottele refused to even hear of it. “Yet now,” R’ Shaul Yitzchak
concluded, “when the mitzvah of saving a life presented itself, he did not hesitate for even a minute, but immediately
gave his priceless sukkah away to burn! How great is his love for a mitzvah!” (Adapted from The Heavenly City)
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In the years between the two world wars, obtaining a full set of the Arba Minim - Lulav, esrog, hadas and arava - was
not always possible in many Polish and Lithuanian towns and villages. Often, entire communities had to share a single
set, and in extreme cases, lulavim and esrogim from previous years had to be reused. It is said that when R’ Chaim
Halberstam (Sanzer) ZT”’L received a beautiful new esrog, the entire city came to see it and make a blessing over it.
By the time R’ Chaim got his prized esrog back, it had literally turned black from being touched by so many hands!

One year in the town of Kletzk, it was impossible to obtain the Four Species. Neither the baalei batim nor the yeshivah
bochurim had the means or the wherewithal to locate and purchase these precious mitzvos. The only thing available was
an old lulav, left over from the previous year. Somehow, it had stayed in relatively decent condition but it surely was not
fresh. It was depressing that this would be the only one of the four minim that they would use for Sukkos.

A few days before Yom Tov, a number of boys came to the Rosh Yeshivah, R’ Aharon Kotler ZT”’L with a question.
A few of them knew of an Aravos (willow) tree several miles away from Kletzk, but they didn’t think it would be worth
their trouble to walk all that distance and pick aravos, since in any case they would not have all four species. Should they
go anyway or not bother.

R’ Aharon answered unhesitatingly. “You should definitely go and pick as many aravos as you can for we must do all
that we can do in honor of the coming Yom Tov.” The bochurim heeded his words and set off to pick aravos.

Of course, the words of a Tzaddik bear great weight - not only on this world, but even in the Heavenly spheres. The day
before the holiday of Sukkos was to begin, a student from another yeshivah happened to be traveling through Kletzk on his
way home for the chag. Improbably, his train was delayed and eventually, it broke down altogether. To the student’s
dismay, he realized that he would never make it home on time for Sukkos and was forced to spend Yom Tov in Kletzk.

Amazingly, he had purchased an esrog and hadassim and was expecting to use his father’s lulav and aravos when he
arrived home. How surprised he was to learn that in Kletzk, not a single resident had an esrog or hadas, but aravos were
in great supply and the lulav they had was kosher. Over Yom Tov, R’ Aharon, his talmidim and all the townspeople of
Kletzk merited the accomplishment of all four mitzvos of the Arba Minim, thanks to the Hashgacha Pratis of this single
yeshivah student.

At one point, someone asked R’ Aharon how he knew to tell his students to go pick aravos. Was he prophet? Was it
ruach hakodesh?




